
Глава 17. Слишком просто, чтобы меня заинтересовать

Тому, известному в школе хулигану, девушка угрожала ножом. Эта новость облетела всю
школу, и Клэр стала знаменитой на всю школу.

По мере распространения слухи становились все более преувеличенными.

Утром она все еще была девчонкой-гангстером, которая осмелилась преподать урок Тому, но к
обеду превратилась в дьяволицу, которая убивает, не моргнув глазом.

После школы.

Клэр вышла из школьных ворот и сразу же села в машину.

Седовласый старик в машине, одетый в аккуратный костюм и выглядевший энергичным,
набросился на нее и крепко обнял.

— Маленькая Клэр! — воскликнул он.

В этот момент он совсем не выглядел респектабельным.

Давно привыкнув к этому, Клэр просто зацепила его пальцем.

— Ты принес то, что я хочу?

Адам скривил губы.

— Мы так давно не встречались. Ты не скучала по мне? Всё, о чем вы заботитесь, это то, что ты
хочешь!

— Быстро.

— Хорошо, вот и ты.

Адам передал пластиковый пакет Клэр.

Она взяла сумку и открыла ее, в которой были две куклы Дораэмон и несколько бутылочек
кальциевого молока AD.



Она удовлетворенно улыбнулась и достала бутылку. Вставила соломинку и сделала два
больших глотка.

Это было так хорошо.

Адам похлопал Клэр по плечу.

— Я лично составлю вопросы для олимпиады по математике в вашей школе на следующей
неделе. Пожалуйста, внимательно отнесись к экзамену.

Клэр укусила соломинку и пробормотала.

— Уровень слишком прост, чтобы меня заинтересовать.

— Я знаю, как вице-президент Международной математической олимпиады, эти вопросы для
вас совсем не сложные. Но разве ты не переехала в новый дом? Если ты будешь работать
лучше, ты будешь больше нравиться своим новым родителям.

Клэр искоса взглянула на Адама.

— Мне не нужно, чтобы они меня любили!

Эта девушка… очень упрямая!

Адам потерял дар речи.

Внезапно ему что-то пришло в голову. В его старых глазах мелькнул хитрый блеск, и он
улыбнулся ей.

— У меня есть полный набор комиксов о Дораэмоне, подписанный самим автором. Если ты
внимательно отнесёшься к тесту, я отдам его тебе. Что ты об этом думаешь?

Лицо Клэр стало холодным.

— Ты мне угрожаешь?

— Обратите внимание на формулировку. Это не угроза, а сделка.

Это искушение было действительно велико, и Клэр едва могла устоять перед искушением.



Адам всё еще ворчал, сидя рядом с ней.

— Полный набор комиксов Дораэмон, подписанный самим автором! Ты не сможешь купить его
за деньги. Это возможность «сейчас или никогда» …

Клэр закрыла глаза и стиснула зубы.

— Хорошо.

——

Вернувшись в особняк Смитов, Ада и Фиби сидели в гостиной.

Лицо Ады побагровело от гнева. Когда она увидела Клэр, она тут же вскочила на ноги.
Казалось, она ждала возвращения Клэр.

Само собой разумеется, Клэр знала, почему.

И действительно, Ада остановила ее, когда она собиралась подняться наверх.

— Клэр! Иди сюда!

Клэр остановилась и спросила ее.

— В чем дело?

Ада резко огрызнулась.

— Я слышала, что сегодня в школе ты угрожала ножом своему однокласснику. Это правда?!

— Хм… — спокойно ответила Клэр. — Это верно.

Ада чуть не потеряла сознание из-за гнева.

— Клэр, ты с ума сошла?! Как ты думаешь, это все еще та отдаленная горная деревня, в
которой вы выросли? Здесь нельзя буйствовать?! Теперь ты дочь Смитов. Каждое твое слово и
поступок представляют Смитов!

Она думала, что ребенок просто эксцентричен, но она не ожидала, что Клэр сделает такой



ужасный поступок!

Мысль о том, что ее кровь течет в теле этой девушки, вызывала у Ады отвращение.

— Твоя приемная мать действительно сельская женщина, необразованная и неспособная
воспитать ребенка!

Как только Клэр услышала это, ее лицо потемнело, а в глазах вспыхнул красный яростный
блеск.

Свирепый взгляд был острым, как лезвие, от которого по спине Ады побежали мурашки.

Внезапно Клэр мрачно ухмыльнулась и сказала холодным голосом.

— Позвольте мне прояснить ситуацию. Меня не волнует, что я твоя биологическая дочь. Если я
тебе не нравлюсь, ты можешь отправить меня обратно в любое время.

Ада была ошеломлена.

— Чт… что ты сказала?

Клэр скрестила руки на груди, опираясь на перила лестницы. Она снисходительно посмотрела
на Аду.

— Я думаю, вы прекрасно понимаете, почему вернули меня.

Глаза Ады расширились, и она потеряла дар речи.
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